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! EN CAS D’INSTALLATION DANS UNE FOSSE
IN CASE OF INSTALLATION IN A SHAFT
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Aération et ventilation
Aeration and ventilation

100

En cas d’installation dans une fosse, veiller à l’accès facile de la pompe. Prévoyez une aération efficace 
permettant une circulation de l’air, et une évacuation de l’eau d’une taille suffisante.
When planning the shaft, allow for easy access, ventilation and sufficient drainage.
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L’installation de la pompe et le branchement électrique 
seront exclusivement e�ectués par des techniciens 
quali�és, dans le strict respect des prescriptions nationa-
les en vigueur.
En Allemagne, par exemple, l’installation est soumise au 
strict respect des prescriptions de la norme DIN VDE 
0100 partie 702.

The installation and wiring of the pump motor schould 
be done by a quali�ed person and in strict accordance 
with local regulations. The equivalent German norm is 
the DIN VDE norm 0100, section 702.

Informations générales :
- La nage à contre-courant a été créée pour l’utilisation exclusive dans les piscines. 
- Elle est conçue exclusivement pour nager contre le courant ou pour les massages.
- Le fabricant décline toute responsabilité en cas d’utilisation différente ou impropre à celle décrite plus
  haut et en cas de modifications de l’appareil sans son accord. Dans ce cas, aucune prise en charge sous 
 garantie ne sera applicable. 
- Le raccordement électrique sera monophasé 230 V, 50 Hz.
- Le circuit d’alimentation électrique devra être protégé par un disjoncteur différentiel IΔN < 30 mA et par
  un fusible 16 A à action différée à 230 V, 50 Hz. 

General information:
-  The counter swim unit is solely designed for use in swimming pools.
- The unit is designed for counter swimming and water massage purpose only.       
- Unauthorized modifications of the unit will exclude all warranty and liability claims.
- The unit runs on single-phase only - 230 V 50 Hz.
-  Installation must provide for an earth leakage switch I∆N  < 30 mA as well a 16 A slow blow fuse for  
 230 V 50 Hz.

Accessoire disponible en option :
- Régulation d’air pour Aqua Flow Jet, servant au réglage des bulles d’air. Réf. 2304979012

Optional features:
-  An air regulator for an invigorating bubble bath - Art.Nr. 2304979012 

Matériel disponible chez votre détaillant. / Available from a registered distributor
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Installer le bouton pneumatique 
au dessus du niveau d’eau !

Install pneumatic push button
above the water level!
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